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RF Wireless Door/Window Sensor

EN: The device can be operated intelligently via working with the SONOFF
433MHz RF Bridge to communicate with other devices.

DK: Enheden kan betjenes intelligent ved at arbejde sammen med SONOFF
433MHz RF Bridge for at kommunikere med andre enheder.

SE: Enheten kan manévreras intelligent genom att arbeta med SONOFF
433MHz RF Bridge for att kommunicera med andra enheter.

DE: Das Gerét kann intelligent betrieben werden, indem man mit dem
SONOFF 433MHz HF Gateway arbeitet, um mit anderen Geraten zu
kommunizieren.

NL: Het apparaat kan intelligent worden bediend door te werken met de
SONOFF 433MHz RF Bridge om met andere apparaten te communiceren.

®

EN: The device can work with other gateways supporting 433MHz wireless
protocol. Detailed information is in accordance with the final product

DK: Enheden kan fungere sammen med andre gateways, der understotter
433MHz tradles protokol. Detaljerede oplysninger afhaenger af det endelige
produkt.

SE: Enheten kan fungera med andra gateways som stoder 433MHz tradiost
protokoll. Detaljerad information ar i enlighet med slutprodukten.

DE: Das Geréit kann mit anderen Gateways zusammenarbeiten, die das
drahtlose 433MHz-Protokoll unterstiitzen. Detaillierte Informationen sind in
Ubereinstimmung mit dem Endprodukt.

NL: Het apparaat kan werken met andere gateways die het 433MHz
draadloze protocol ondersteunen. Gedetailleerde informatie is in
overeenstemming met het eindproduct.
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EN: Download the eWelLink App
DK: Download eWelLink-appen
SE: Ladda ner eWeLink-appen
DE: Laden Sie die eWeLink App
NL: Download de eWeLink App

Q. | eweLink m

EN: Install batteries
DK: Installer batterierne
SE: Installera batterier
DE: Batterien einbauen
NL: Batterijen plaatsen
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EN: Remove the back cover of the transmitter
DK: Fjern bagsiden af senderen

SE: Avlgsna sindarens bakre holje,

DE: Entfernen Sie die Rickwand des Senders.
NL: Verwijder de achterkant van de zender.
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EN: Insert batteries into the battery compartment based on identifiers of
positive and negative poles.

DK: Indszet batterier i batterirur
og negative poler.

SE: Satt in batterierna i batterifacket enligt de positiva och negativa
markningarna

DE: Batterien in das Batteriefach einlegen anhand der Kennzeichnung der
Plus- und Minuspole.

NL: Plaats de batterijen in het batterijvak volgens de positieve en negatieve
markeringen

i henhold til T

for positive

EN: Close the back over
DK: Luk for bagcoveret

SE: Stang bakkapan.

DE: SchlieRen Sie die Riickabdeckung
NL: Sluit het achterdeksel.

EN: Installation
DK: Installation
SE: Installation
DE: Installation
NL: Installatie
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EN:

Tear off the protective film of the 3M adhesive.

Try to align the mark line on the magnet with that on the transmitter
during installation.

Install them in the opening and closing area separately (such as windows).
DK:

Fjern beskyttelsesfilmen fra 3M-klebemidlet.

Prov at justere markeringen pa magneten med markeringen pa senderen
under installationen.

Installer dem hver for sig i omradet, hvor der dbnes og lukkes (f.eks.
vindue).
SE:

Ta bort skyddsfilmen fran 3M-limmet.

Forsok att anpassa markeringslinjen p magneten till den pa sandaren
under installationen.

Montera dem separat i det omrade som krévs for ppning och sténgning (
tex. fonster).

DE:

Schutzfolie des 3M-Klebers abziehen.

Wahrend der Montage versuchen, die Markierungslinie auf dem
Magneten mit der Markierungslinie auf dem Sender auszurichten.

Installieren Sie sie getrennt im gewtinschten Offnungs- und
SchlieRbereich (wie z.B. Fenster).
NL:

Scheur de beschermfolie van de 3M lijm af.

Probeer tijdens de installatie de markeringslijn op de magneet uit te lijnen
met die op de zender.

Installeer ze afzonderlijk in het vereiste openings- en sluitingsgebied

(zoals ramen),
s
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EN: Make sure the installation gap is less than Smm when the door or
the window is closed.

DK: Sarg for, at installationsafstanden er mindre end 5 mm, nar deren
eller vinduet er lukket.

SE: Sakerstall att monteringsavstandet ar mindre &n 5 mm nar dorren
eller fonstret ar stangt.

DE: Achten Sie darauf, dass der Einbauspalt weniger als 5 mm betrégt,
wenn die Tir oder das Fenster geschlossen ist.

NL: Zorg ervoor dat de opening bij installatie minder dan 5 mm is
wanneer de deur of het raam gesloten is.

EN: Add sub-devices

DK: Tilfgj Zigbee Sub-enhed

SE: Lagg till underenheter

DE: Untergeréte hinzufiigen

NL: Subapparaten toevoegen
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EN: Connect the Bridge before adding the sub-device.

DK: Tilslut Bridge-enheden, fer du tilfojer underenheden

SE: Anslut gatewayen innan du ligger till underenheten.

DE: SchlieRen Sie das Gateway an, bevor Sie das Untergerat hinzufigen.
NL: Sluit de gateway aan voordat u het subapparaat toevoegt

EN: Access the eWeLink APP and select the Bridge, tap "Add” to select
the alarm, and a "Beep” means the Bridge enters the pairing mode. Then
seperate the magnet for more than 20 mm from the transmitter until the
LED indicator stays on for 1 to 2s, and the pairing is complete when you
hear "Beep Beep’.

DK: Abn eWeLink-appen og vaelg Bridge-enheden, tryk pa "Tilfoj" for at
vaelge alarmen. Et "Bip" betyder, at Bridge er i parringstilstand. Adskil
derefter magneten med mere end 20 mm fra senderen, indtil LED-
indikatoren lyser i 1 til 2 sekunder. Parringen er fuldfert, nar du horer
“Bip Bip".

SE: Fa tillgang till eWeLink App och valj gateway, licka pa “Lagg till” for
att valja larm, och ett “pip” betyder att gatewayen gar in i parningslage,
separera sedan magneten mer an 20 mm frén sandaren tills LED-
indikatorn lyser i 1-2s, och parningen ar klar nar du hor “pip pip".

DE: Rufen Sie die eWeLink APP auf und wahlen Sie die Gateway, tippen
Sie auf , Hinzufigen*, um den Alarm auszuwahlen, und ein ,Beep”
bedeutet, dass die Gateway in den Kopplungsmodus wechselt. Trennen
Sie dann den Magneten mehr als 20 mm vom Sender, bis die LED-
Anzeige 1 bis 2 Sekunden lang leuchtet. Die Kopplung ist abgeschlossen,
wenn Sie ,Beep Beep* horen.

NL: Ga naar de eWeLink App en selecteer de gateway, tik op "Toevoegen"
om het alarm te selecteren, en een "Piep” betekent dat de gateway in de

i komt, scheid vervolgens de magneet meer dan 20 mm
van de zender totdat de LED-indicator gedurende 1-2s blijft branden, en
de koppeling is voltooid wanneer u *Piep Piep” hoort.

User Manual

https://sonoff.tech/usermanuals

EN: Scan the QR code or visit the website to learn about the
detailed user manual and help.

DK: Scan QR koden eller ga ind pa hjemmesiden ovenfor for
at se brugervejledningen til enheden.

SE: Skanna QR-koden eller besok webbplatsen for att lara
dig mer | den detaljerade bruksanvisningen och hjalp.

DE: Scannen Sie den QR-Code oder besuchen Sie die
Website um auf die detaillierte Bedienungsanleitung
zuzugreifen und hilfe

NL: Scan de QR-code of bezoek de website voor meer

informatie over de gedetailleerde gebruikershandleiding en .

hulp.

FCC compliance statement:

1.This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to
the following two conditions:

(1) This device may not cause harmful interference, and

(2) This device must accept any interference received, including interference
that may cause undesired operation

2.Changes or modifications not expressly approved by the party responsible
for compliance could void the user's authority to operate the equipment.
Note: This equipment has been tested and found to comply with the limits for
aClass B digital device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are
designed to provide reasonable protection against harmful interference in a
residential installation. This equipment generates, uses and can radiate radio
frequency energy and, if not installed and used in accordance with the:
instructions, may cause harmful interference to radio communications.
However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular
installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or
television reception, which can be determined by turning the equipment off
and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or
more of the following measures:

—Reorient or relocate the receiving antenna.

—lIncrease the separation between the equipment and receiver.

—Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to
which the receiver is connected

—Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.
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FCC Radiation Exposure statement:

This equipment complies with FCC radiation exposure limits set forth for an
uncontrolled environment. This equipment should be installed and operated
with minimum distance of 20 cm between the radiator and your body. This
transmitter must not be co-located or operating in conjunction with any other
antenna or transmitter.

Warning:
Under normal use of condition, this equipment should be kept a separation
distance of at least 20 cm between the antenna and the body of the user.

For CE Frequency
EU Operating Frequency Range
SRD: 433.92MHz

EU Output Power
433.92MHz<10dBm

EU Declaration of Conformity

Hereby, Shenzhen Sonoff Technologies Co., Ltd. declares that the radio
equipment type DW2-RF is in compliance with Directive 2014/53/EU.The full
text of the EU declaration of conformity is available at the following internet
address

Https://sonoff.tech/compliance/

WEEE Disposal and Recycling Information

All products bearing this symbol are waste electrical and
electronic equipment (WEEE as in directive 2012/19/EU) which
should not be mixed with unsorted household waste. Instead,
you should protect human health and the environment by
handing over your waste equipment to a designated collection

[ PO 0" the recycing of waste electical and electronic
equipment, appointed by the government or local authorities
Correct disposal and recycling will help prevent potential
negative consequences to the environment and human health
Please contact the installer o local authorities for more
information about the location as well as terms and conditions of
such collection points.

(&) The equipment is only suitable for mounting at heights < 2 m

Shenzhen Sonoff Technologies Co., Ltd.
3F &6F, Bldg A, No. 663, Bulong Rd, Shenzhen, Guangdong, China
IP code: 518000 Website: sonoff.tech
Service email: support@itead.cc

MADE IN CHINA

Do not ingest battery, Chemical Burn Hazard.
Keep new and used batteries away from children.

If the battery compartment does not close securely, stop using the
product and keep it away from children.

If you think batteries might have been swallowed or placed inside any
part of the body, seek immediate medical attention.

Do not replace a battery with an incorrect type.

Disposal of a battery into fire or a hot oven, or mechanically crushing
or cutting of a battery, that can result in an explosion.

Leaving a battery in an extremely high temperature surrounding
environment that can result in an explosion or the leakage of
flammable liquid or gas.

A battery subjected to extremely low air pressure that may result in
an explosion o the leakage of flammable liquid or gas.

Do not short-circuit batteries.

Do not use new and old batteries together.

Do not use batteries of different types/manufacturers together.

Do not use batteries in reverse polarity.

/A [T3) warning

1. This product s not a toy and not intended for use by children. For adult use only.
2.The appliance is suitable for moderate climates onl;

3.The ventilation must not be impaired by covering the appliance with items such as
newspapers, table cloths, curtains, etc.

4. Naked flame sources, such as candles, must not be placed on the appliance.

& [:m Advarsel

1. Dette produkt er ikke legetoj og er ikke beregnet il brug af barn. Kun ti brug for voksne.
2. Apparatet er kun egnet tl moderate Kiimaforhol

3. Ventilationen mé ikke blokeres ved at daekke apparatet med genstande som aviser, duge,
gardiner osv.

4. Abne flammer, sasom stearinlys, ma ikke placeres pa apparatet

| st | Val
1. Denna produkt ar inte en leksak och inte avsedd att anvandas av barn. Endast for
anvandning av vuxna
2. Apparaten ar endast lamplig for mttiiga kiimat.
3. Ventilationen far inte forsamras genom att apparaten ticks med tidningar, bordsdukar,
gardiner etc
4.Kallor med 6ppen léga, tex. stearinljus, f inte placeras pé apparaten.
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& 1| warnung

1. Dieses Produkt ist kein Spielzeug und nicht fr den Gebrauch durch Kinder bestimm.
Nur fur Erwachsene geeignet.

2.Das Gert st nur fur gemaRigte Klimazonen geeignet

3. Die Beluftung darf nicht durch Abdecken des Gerats mit Gegenstanden wie Zeitungen,
Tischdecken, Vorhangen usw. beeintrachtigt werden.

4.Offene Flammen, wie 2. B. Kerzen, drfen nicht auf das Gerét gestelt werden.

[ he ]
Ay [1f] waarschuwing

1. Dit product is geen speelgoed en niet bedoeld voor gebruik door kinderen. Alleen voor
gebruik door volwassenen

2. Het apparaat s alleen geschikt voor gematigde Kimaten.

3. De ventilatie mag niet worden belemmerd door het apparaat af te dekken met
voorwerpen zoals kranten, tafelkleden, gordijnen, enz

4. mogen geen open viammen, zoals kaarsen, op het apparaat worden geplaatst

Maintenance

The product must be maintained (cleaned) regularly either by the user or by
specialized service centers, at the user's own expense and responsibility. If
the user manual does not specify required maintenance, cleaning, or service
intervals, the physical condition of the product should be assessed at least
once a week for any deviations from that of a new product. If any deviation is
detected or observed, immediate maintenance (cleaning) or servicing must
be carried out. Failure to maintain (clean) the product properly and respond
when a deviation is identified may result in permanent damage to the
product. The manufacturer is not liable for damage caused by negligence.

Environmental Protection
The product complies with the requirements of the so-called New
Approach Directives of the European Union (EU),
which relate to issues concerning user safety, health protection,
and environmental protection. These directives define the risks
that must be identified and eliminated.

Safety Precautions

« Before switching on, ensure that the device's contacts are clean.

« Do notleave the device unattended while in use.

« Make sure that the device can be quickly disconnected from the power
source in case of an emergency.

Never expose the device to high temperatures.

Keep the device in a dry and well-ventilated area, away from flammable
materials and other objects.

Never cover the device while it is turned on.

Never use a power supply, charging station, cables, etc., without the
manufacturer's recommendation and certification
The device may contain cells that are difficult to extinguish—equip yourself
with a fire blanket,
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